
Meuwcon 03 the magazine 

 

Konnichiwa ↓╪⌐∟│, 

 
Kul att du var nyfiken på "MeuwCon 03 the magazine" . Vårt ämnesområde är att informera 

om vad som händer på MeuwCon 03. Detta gör vi genom internetmagazinnet "MeuwCon 03 

the magazine" samt genom videoklippen med samma namn som kommer finnas tillgängliga  

från och med idag på MeuwCons hemsida.  

 
Ansvarig utgivare och huvudarrangör är Michel Larsson (michel.larsson@meuwcon.se)  

 
Trevlig läsning önskar journalisterna!  

 
Sofia Rönn Edsfeldt, Daniel Ekbom, Marika Nicklasson och David Sindmark Hörnfeldt  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Det är många som besöker MeuwCon 03 som är utklädda det vill säga att  

man cosplayar någon karaktär. Men varför cosplayar man? Vi skall nu  

fördjupa oss in i en labyrint och försöka förklara vissa cosplay begrepp.  

Cosplay betyder Costume Play och är alltså en maskerad där deltagare klär ut 

sig till olika karaktärer, oftast från den påhittade världen. Man är osäker  

på maskeradens härstamningar. Dock råder det inga tvivel om att det är i  

högsta grad japanskt.  
 
 
 

I regel har deltagarna sytt och byggt sina cosplays själva och denna attraktion är något  

MeuwCon har blivit kända för att satsa stort på.  
 
 
 

Här finns Cosplay Model som är en ny tävling inom cosplay som inte inkluderas i cosplaygalan. Den  

bygger på att cosplaya utan att ha gjort dräkten själv. Battleground däremot är ett  

levande rollspel för cosplayare.  
 
 
 

På MeuwCon 03 finns olika tävlingar i Cosplay. Cosplaytävlingen,  

Sketchtävlingen och Original Character tävlingen. Dessa tre tävlingar ingår  

i Cosplaygalan som hålls för första gången i Sverige. Sammanfattningsvis 

kan man säga att galan är en ståtlig blandning av melodifestivalen och en 

cosplaytävling. Men hur det kommer att förefalla sig, får du själv se om du  

gästar Cosplaygalan den 14 augusti som går av stapeln klockan 18.00,  

närmare bestämt ikväll.  
 

 
 
 
 
 

Text  och f oto: Sofia Rönn Edsfeldt  
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Improvisationsteater  

 
Det var en överraskning som kom till årets Meuwcon: Improvisationsteater. En månad innan  

konventet drog igång avslöjades planen att det skulle finnas Improvisationsteater. Igår, fredag, 

skulle det dragit igång klockan 20.00, men blev tyvärr försenat med nästan fyrtio minuter.  

 
När det väl kom igång så kom tre stycken lekledare upp 

och presenterade vad det var: en liten historia i  

vad som skulle visa sig bli tretton episoder, som 

inleddes med att episoden blev introducerad, och  

sedan, när den tog slut, avslutades den med en liten dans 

från lekledarna. Berättelsen introducerade ett antal 

karaktärer: Anton, hans goda ängel på axeln  

Bus, den elake Krille, hans elaka ängel på axeln  

Fuffens, den tyske läraren professor Fläskläpp, den  

dumma bruden Anastasia och hennes personliga 

slagpåse Fia.  

 
Anton kommer nyinflyttad från Göteborg till  

Stockholm, och börjar på gymnasiet. Han bli snabbt vän med Krille, och börjar bli intresserad  

av Anastasia. Professor Fläskläpp smider ondskefulla planer. Fläskläpp förför Krille till den 

mörka sidan.  

 
Hur var det då? Det var roligt, även om det märktes att de flesta inte var vana med 

improvisation.  

 
Text och foto:  

David Sindmark Hörnfeldt  
 

 

Japansk Noh med Yuu Komaki  
 

Den skicklige Noh skådespelaren Yuu Komaki kom till  

Meuwcon för att framföra och lära ut om sången och  

dansen som tillhör det japanska skådespelet Noh. Efter att  

hört med publiken om deras begränsade kunskaper i  

japanska så berättade Komaki-san med ett beklagande  

leende att Noh framförs på japanska. Det är ju ett japanskt  

skådespel trots allt. Med en gyllene solfjäder i sin hand  

trotsade Komaki-san bakgrundsbruset från Meuwcon med  

en guttural sång och tunga stamp. När det ceremoniella och 

traditionsrika skådespelet slutat fick åskådarna möjligheten  

att själva pröva på Noh. Trots att skådespelet i sig är  

avancerat och tar flera år att lära sig fick publiken prova på 

hur det är att vara Noh-skådespelare under en kort tid.  

Efter Komaki-san uppmuntrat folk att testa Noh rusade 6 

människor upp på scen och fick välja varsin solfjäder.  
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Komaki-san instruerade både på svenska och japanska och lärde besökarna både den gutturala  

sången samt hur Noh skådespelarna uttrycker sig med solfjädrarna, rörelser som närmast 

liknar fäktning.  
 

Efter Noh-instruktionen berättade Komaki-san för 

mig att hon kom till Sverige 1991 till följd av hennes 

stora intresse för August Strindberg  

vars verk "Den starkare" och "Ett drömspel"  

hade gjort ett stort intryck. Idag arbetar  

Komaki-san både som skådespelare, regissör  

och översättare från svenska till japanska.  

Hennes arbete har fått henne att spendera ena  

halvåret i Japan och ena halvåret i Sverige,  

något som man kan förstå behövs när man hör om 

det kulturarv som Komaki-san har tagit på  

sig att bära vidare. Hennes lärare tillhör till exempel den 35 generationen av Noh skådespelare  

i hans familj! Komaki-san själv kommer från Kyoto, Japans kulturella huvudstad där det  

fortfarande framförs Noh-spel på en regelbunden basis. Det rika kulturarvet till trots så har  

Noh-spelet idag inte alltid lätt att locka till sig ungdomarna i städer såsom Tokyo berättar  

Komaki-san, där ungdomarna är mer intresserade av modern ungdomskultur såsom Anime 

och Manga än de traditionella konstformerna.  
 

Idag finns det inga regelbundna Noh-föreställningar i Sverige. Det krävs 2-3 skådespelare, 4  

musiker och en åttamanna kör, något som inte är ekonomiskt gångbart i Sverige förklarar  

Komaki-san. Det kommer dock japanska Noh-grupper till Sverige ibland då dessa blir  

inbjudna av till exempel Sweden-Japan Foundation, tillfällen som man ej bör missa.  

 
Text: Daniel E.  

Foto: Calle Anderson  
 

Bryt mot reglerna - om Sweet Lolita och androgynitet  
 

Första dagen går den alternativa modevisningen, Lolitamodevisningen, av stapeln i Klubben.  
Kimberly "Agitha" Åhage som ansvarar för visningen ser något jäktad ut när hon instruerar  
modellerna under repetionen. De ska in på scenen, snurra och posera i rätt ordning, vissa ska dessutom 

hinna byta om och det är bråttom.  
 
Kimberly tog kontakt med Meuwcon efter Upcon-konventet i Uppsala. Där visas endast två stilar och 

det tyckte hon var tråkigt. Temat för denna modevisning, kan en säga, är att bryta mot reglerna, något  
som Kimberly annamat i sin klädstil. Hon klär sig i Lolita till vardags och hon tror att det är därför hon  
varit så mån om att bryta mot reglerna, för att stilen ska passa till alla tillfällen. Hon förklarar sitt  
intresse med att hon har en "inre kärlek för det söta" och för svunna tider. Det allmänheten förknippar 

med Japanska Lolitor är ofta en "gullig" stil med mycket rosa fluff, Sweet Lolita kallad och den har de  
velat undvika på modevisningen. När jag frågor om hon ändå inspirerats av någon speciell Lolitastil 

skrattar hon.  
- Det ironiska är att jag inspireras mycket av Sweet Lolita, men jag passar inte själv i det rakt av, då 

ser jag ut som en godisbit.  
Annars beskriver hon sin stil som "Allt som ingen annan". Hon bryter mot reglerna till exempel 

genom att aldrig ha blusar och strumpor har hon endast nån gång i veckan.  
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En av deltagarna, André Stålarw från Stockholm, är en av två killar som är med den i övrigt  
kvinnodominerade visningen. Han beskriver sin stil som "Goth Lolita", vilket är en mörkare inrikting på 

Lolitastilen. André är kraftigt sminkad, klädd i en vit kläning med svart spets och en svart minihatt, 

men det är inget han klär sig i till vardags. Tre timmar tog det att göra sig i ordning avslöjar han.  
 
Han skrattar till och säger att han dessutom hade en korsett men den sprack när han drog åt den. Den 

var beställd för tillfället men han hade bara provat på en tunnare t-shirt innan.  
Jag frågar vad som först väckte hans intresse för Lolitakulturen.  
- Jag tyckte det verkade coolt och så har jag asiatiskt påbrå och asiater har ofta androgynt utseende.  
 

Jag gör reflektionen att inte alltför många subkulturer erbjuder möjligheter att utforska androgynitet 

utan att ögonbryn höjs i förskräckelse.  
 
Att André var med här idag var mest en slump. Hans vänner i bandet Seremedy skulle spela, så han  
hängde på och väl här fick han veta att det fanns platser över i visningen. Det ska nog gå bra tror han. - 

Bara jag inte snubblar på nån sladd.  
 
Ett par Sweet Lolita har ändå smygit sig in på visningen. Modellerna går upp på scen till "We are the  
champions", ett självklart val på ett japanskt konvent? Kimberly presenterar alla med namn och  
berättar om deras stilar. Allt ifrån Militärlolita till Klassik Lolita. Det finns även olika blandningar av  
tradtionella japanska kläder och Lolita eller blandning av Sweet och Goth Lolita. André presenteras 

som "Bro Gotik" och får extra applåder. Kimberly presenterar en speciell gäst, Emelie, som syr sina  
egna Lolitakläder. Hon både ritar mönster och syr själv. Några av hennes kreationer visar nu 

modellerna upp, det är en salig blandning av de flesta stilar.  
 
När visningen är över pustar alla ut. Det gick bra, inget sladdsnubbel och ombytena fungerade. För 

mig såg det smidigt ut men på scenen var stämningen uppenbart mer pressad. Kimberly berättar att 

hon glömde säga vissa saker men i övrigt är hon nöjd.  
 
Finalen fick de också till, då alla Lolitor stå uppradade på scen. På Kimberlys inräkning lyfter 

Lolitorna på kjolen, som en sista "surprise" till publiken. Även en sista markering på budskapet; 

bryt mot reglerna!  

 
Text: Marika Nicklasson  

En avskild oas mitt i Meuwconyran  
 

Andra dagen på Meuwconkonventet i Stockholm hålls en föreställning i Klubben som skiljer  

sig från tuggummipopen och de rosa tyllkläningar som annars dominerar eventet. Det hela  

arrangeras av Japanska föreningen. Yuriko Daknäs visar upp Kimonos och därefter 

uppträder Sakurakören.  

 
Yuriko har en unviversitetsexamen i kiminologi och har visat upp kimonos vid ett flertal  

tillfällen. Kimonointresset har funnits länge berättar hon. Kimono är ett traditionellt japanskt 

plagg, en fotsid rock med ett brett skärp, som kan bäras av både män och kvinnor, oftast vid 

högtidstillfällen. Yuriko presenterar elegant och ledigt sina modeller och berättar om deras 

plagg. Denna gång har de valt att fokusera på sommarkimonos. De görs ofta i bomull och  

kallas Yukata. Plaggen har fantastiska färger och mönster medan skärpet, obi, oftast är 

enfärgade och går ton i ton eller är i en konstrastfärg.  

 
Både Yuriko Daknäs och Sakurakören har något gemensamt. De tackar ödmjukt publiken  

men utstrålar ändå en själsäkerhet som jag inte kan beskriva som annat än värdigt. Det hela är 

förtjusande och jag rycks med.  
 

5 



Sumiko Kiyohara, Japanska Föreningens sekreterare tillika körmedlem, berättar att Sakura  

betyder körsbär på japanska. I Japan har bäret ett stort symbolvärde i och med att man firar  

körsbärsträdens blomning. Sakurakören har funnits i 35 år. Vissa av medlemmarna är nya 

sedan några år och andra har varit med sen starten.  

- Även om de är gamla känns det kul att nå ut till unga genom Meuwcon, säger Sumiko.  

 
Sumiko agerar värd under föreställningen och presenterar samtliga sånger, en fantastisk  

blandad körsbärskompott. Allt ifrån traditionella folkvisor till låtar från Animefilmer, vilket 

motas med jubel såklart.  

 
Körledaren, Yoko, leder kören säkert och elegant. Kvinnokören hjälps skickligt upp av  

pianisten Mr Murakami . Det hela är vackert, smakfullt och några i publiken blir synbart 

berörda.  

 
Även jag tycker det är skönt med de lite sorgsnare visor som "Flöjt i Solnedgång" som  

berättar om Samurajkrigen och är ett avbrott i denna konventorgie i sprallighet. Andra låtar är 

muntra och kören spricker upp i breda leenden. Även i de melankoliska bitarna utstrålar de på 

något vis glädje.  

 
Denna känsla fångas bäst i Sumiko Kiyoharas beskrivning av ett sångnummer som handlar 

om ett älskande par som är åtskilda av ett berg. -.Det är lite sorgligt, men de är glada ändå.  

 
Text: Marika Nicklasson  

 

Final Fantasy VI - Speedrun  
 
En speedrun är när man så fort som möjligt springer igenom olika tv-spel. Det finns med alla  

typer av spel, allt från Half-Life, som har varvats på så lite som c:a 46 minuter, till mer  

moderna exempel och, till min överraskning, dagens spel: Final Fantasy VI. Jag blir  

överraskad därför att jag vet att Final Fantasy-spel, och japanska rollspel i allmänhet, ofta är 

ganska långa. "Ganska" som i "Holy length of this game, Batman!"-långa.  

 
Här på Meuwcon 03 erbjuds dock chansen att 

utmana världsrekordet, som ligger på c:a fyra  

timmar och fyrtio minuter, i en annorlunda form 

av tävling. På ett par datorer erbjuds  

konventare att spela spelet i upp till åtta  

timmar i sträck, och alla som sitter igenom de  

åtta timmarna får ett sprillans nytt exemplar av 

Final Fantasy XIII, den senaste delen av  

succé-serien. Den som kommer längst, 

alternativt varvar spelet, får ett japanskt  

orginal-exemplar av Final Fantasy VI, till  

Super Nintendon. Man tävlar i lag, minst två  

stycken alltså, och för att klara av alla åtta  

timmar så att man byter av varandra. Om man på något sätt avbryter spelandet så förlorar man 

priset för att sitta hela tidsfristen.  

 
Trots att den är nedprioriterad i den här situationen så bör väl ändå handlingen nämnas. Det är  
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tusen år efter ett apokalyptiskt krig fört med magi, och världen har sakta men säkert vuxit  

fram igen, fastän det samtidigt bytt ut magin, och nu nått till den Industriella Revolutionens 

teknologi-nivå istället. En grupp rebeller försöker förhindra det ondskefulla Imperiet från att 

släppa lös de magiska krafter som tidigare blivit iväg låsta från världen.  

 
Tävlingen håller fredag och idag, lördag, klockan 14.30 och avslutas klockan 22.30.  
 
Text och bild  

David Sindmark Hörnfeldt  
 

 

Sockersöt karamell med potential  
 

Vad gör en när det en brinner för inte finns? Startar själv förstås!  

För dryga två månader sedan insåg Charlie Beer och Natalie Choudhury efter en  

karaokekväll att det inte fanns någonstans där unga människor kunde dansa och sjunga till K-  

pop och J-pop. Så de startade Project: Chu som under Meuwcons andra dag uppträder för 

första gången på Klubben.  

 
Under karaokekvällen träffade Charlie och Natalie två av de blivande medlemmarna och  

ryktet spred sig snabbt till deras vänner. Utan någon annan reklam växte gruppen till dagens  

storlek av 15 dansare mellan 12-20 år. Charlies och Natalies vänner tjänstgör som 

administration.  

 
Charlie tituleras "koreograf", en titel han är ganska blygsam med. Trots att han har  

koreograferat ett av numren (vilket Natalie påminner honom under intervjun) är hans uppgift i  

första hand att förenkla och strukturera upp danserna. Under Meuwconpeppen på  

Kulturhuset  fick de kontakt med arrangörerna och blev inbokade. Meuwcon var alltså något  

av ett mål för gruppen. Båda initiativtagarna är nöjda över gruppens framsteg. Dock fick de 

intensifiera träningen före Meuwcon till fem gånger i veckan för att hinna klart i tid. Under 

lördagskvällen uppträder de också på Cosplaygalan. Det är en hel show de bjuder på.  

Klädbytena sker i en rasande fart, allt från japaninspirerade hiphopare till  

skoluniformsliknande kostymer till gulliga djur. Hur någon kan dansa så intensivt i  

högklackat är mig ett mysterium. Hela showen är som en smällkaramell och att dansarna  

brinner för detta går inte att missa. Några av de yngre medlemmarna dansar som Pikachu men  

det finns även stilfullare, lugnare nummer. Allt framförs dock till sprittande, sockersött pop. 

De inte bara dansar utan mitt i akten kommer några sångnummer. Det är ett fint avbrott och 

visar på röstresurser.  

 
Stämningen är så hög backstage efter  

showen att taket skulle kunna lyfta.  

Några extra plus utöver  

framträdandena var att de delvis  

pratade engelska eftersom inte alla i 

publiken kunde svenska. Trots att de har 

en del tekniska problem rullar det  

hela på bra. Jag är imponerad men  

kan dock sakna säkerheten, det  

självklara som säger: här är vi och det här 

kan vi bra.  
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